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CARTA DE AGRADECIMIENTO 

Gracias por elegir TEKA. Antes de utilizar su nuevo producto TEKA, lea detenidamente 
este manual para asegurarse de que conoce cómo operar las funciones y 
características que ofrece su nuevo electrodoméstico de manera segura. 
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Lea todas las instrucciones y explicaciones antes de usar. Siga las instrucciones 
cuidadosamente. Mantenga las instrucciones de uso a mano para su uso 
posterior. si el electrodoméstico se vende o se transfiere, asegúrese de que el 
nuevo propietario reciba siempre estas instrucciones de uso. 



INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD 
Lea atentamente el manual del usuario antes de utilizar el electrodoméstico. 
Proporciona información importante sobre seguridad, instalación, funcionamiento y
mantenimiento. Esto le protegerá a usted y evitará daños al 
electrodoméstico. Un uso inadecuado puede causar lesiones personales y daños a las 
propiedades. No seguir estas instrucciones anulará cualquier garantía. 
Guarde el manual del usuario para consultas futuras. Si el electrodoméstico se vende o 
se transfiere, asegúrese de que el nuevo propietario reciba siempre estas instrucciones de 
seguridad. 

Uso previsto 

Este electrodoméstico está destinado a ser utilizado en entornos domésticos y similares. 

Este electrodoméstico está diseñado para secar textiles en cantidades adecuadas para 
electrodomésticos domésticos, que han sido lavados con agua y que están marcados en 
la etiqueta de cuidado del fabricante como aptos para secado en tambor. 

Este electrodoméstico está destinado únicamente para uso interior, no está 
destinado para uso exterior, integrado o comercial, ni para uso compartido, 
es decir, por varias familias en un edificio de apartamentos. 
Personas con capacidades físicas, sensoriales o mentales reducidas o falta de
experiencia y conocimientos, a menos que hayan recibido supervisión o 
instrucciones sobre el uso seguro del electrodoméstico y comprendan los peligros 
involucrados. 

• NOTA
Todos los demás tipos de uso no están permitidos. El fabricante no es responsable 
de los daños causados por un uso inadecuado o una operación incorrecta. 

Seguridad con niños 

Los niños menores de 3 años deben mantenerse alejados del 
electrodoméstico o ser supervisados constantemente. 
Se debe supervisar a los niños para que no jueguen con el electrodoméstico. 
Los niños a partir de 8 años pueden usar el electrodoméstico de forma segura 
después de haber recibido la supervisión e instrucciones adecuadas sobre su uso. 

La limpieza y el mantenimiento no deben realizarse por niños sin supervisión. 

Los niños, así como las mascotas, pueden trepar al electrodoméstico o meterse en él. Siempre 
cierre la puerta después de usarlo. 

Los niños pueden esconder cosas en el electrodoméstico. Verifique el 
electrodoméstico antes de cada operación. 
Las superficies del electrodoméstico pueden calentarse mucho durante la operación. 
Mantenga a los niños y mascotas alejados del electrodoméstico mientras está en funcionamiento



Explicación de Símbolos 

PELIGRO 
Este símbolo indica que existen peligros para la vida y la salud de las personas 
debido a un gas extremadamente inflamable. 

ADVERTENCIA DE TENSIÓN ELÉCTRICA Este símbolo indica que 
existe un peligro para la vida y la salud de las personas debido a la tensión 
eléctrica. 

ADVERTENCIA 
La palabra de señalización indica un peligro con un nivel medio de riesgo, que,
si no se evita, puede resultar en muerte o lesiones graves. 

PRECAUCIÓN 
La palabra de señalización indica un peligro con un grado bajo de riesgo, que, si no 
se evita, puede resultar en lesiones leves o moderadas. 

NOTA 
La palabra de señalización indica información importante (por ejemplo, 
daños a la propiedad), pero no peligro. 

CUMPLIR INSTRUCCIONES 
Este símbolo indica que solo un técnico de servicio debe operar y mantener este 
electrodoméstico de acuerdo con las instrucciones de operación. 

Seguridad del Refrigerante 

ADVERTENCIA 
En el recinto del electrodoméstico o en la estructura empotrada, mantenga las 
aberturas de ventilación despejadas de obstrucciones. 
No dañe el circuito del refrigerante. 

El electrodoméstico contiene un refrigerante R290 ecológico pero inflamable. 
Manténgase alejado de llamas abiertas y otras fuentes de ignición. 



Riesgo de incendio y explosión debido a daños en la secadora de ropa. 
El refrigerante R290 (propano) es un gas inflamable y explosivo si se escapa en caso de 
daño. 
Tome medidas para proteger la secadora de ropa contra daños. No realice ninguna 
modificación en la secadora de ropa

Seguridad contra la radiación UV 

Esta advertencia solo cubre productos que contienen una lámpara UV-C y que tienen
una función de reducción de gérmenes con lámpara UV-C. ¡Siempre lea la guía del 
producto antes de usar el dispositivo y utilícelo según las instrucciones! 

ADVERTENCIA - Este electrodoméstico contiene un emisor UV. No mire directamente
a la fuente de luz. 

• La lámpara UV-C se utiliza para proporcionar reducción de gérmenes en productos textiles. 
No saque la lámpara UV-C del producto y no la opere fuera del mismo. 

¡No toque la lámpara! 
• El uso del producto para fines distintos a los previstos o el daño en el vidrio 

protector de la lámpara UV-C o en su entorno puede causar una radiación UV-C 
peligrosa. La radiación UV-C puede dañar los ojos y la piel, incluso en dosis bajas. ¡No 
opere ningún producto que esté dañado! 
No retire el vidrio protector de la lámpara UV-C. ¡No opere el producto sin el vidrio 
protector de la lámpara UV-C! 

• Si el electrodoméstico se detiene por diversas razones (corte de energía, problema de 
fusible, apertura de la puerta de la máquina, etc.) mientras están en progreso los 
programas de Higiene UV, el programa reanudará la reducción de gérmenes desde donde 

• En casos en los que sea necesario reemplazar la lámpara UV-C y las piezas relacionadas (
vencimiento de la vida útil de la lámpara, rotura del vidrio de la lámpara, etc.), llame al servicio 
de atención al cliente. No intente reemplazar las piezas usted mismo. Mientras espera al 
servicio de atención al cliente, asegúrese de que la máquina esté cerrada y el enchufe desconectado

• Mantenga a los niños alejados mientras se utilizan programas con la lámpara UV-C activada. 
• El programa de higiene que incorpora UV es efectivo para eliminar las bacterias 

Escherichia coli y Staphylococcus aureus. 
Este producto contiene fuentes de luz que emiten un flujo de luz. No mire 
directamente a la fuente de luz mientras está en funcionamiento. Estas fuentes de luz 
están disponibles como piezas de repuesto y solo deben ser reemplazadas por personal
especializado capacitado. 



Ubicación de Instalación y Entorno 

El electrodoméstico debe instalarse en un lugar limpio, donde no se acumulen suciedad, 
polvo o pelusa. El aire debe poder circular libremente alrededor del electrodoméstico. 
No obstruya la entrada de aire frontal ni las rejillas de entrada de aire traseras del 
electrodoméstico. 

No instale el electrodoméstico sobre un suelo alfombrado. Porque la obstrucción de las 
aberturas por una alfombra puede dañar el electrodoméstico. 
Mantenga el electrodoméstico alejado de fuentes de calor y de la luz solar directa para
evitar que las partes de plástico y goma se deterioren. 

• No opere el electrodoméstico en habitaciones con una temperatura inferior a 2 °C. 
Esto puede causar daños por heladas en componentes, como mangueras, que 
pueden reventar o romperse. Si es inevitable, asegúrese de vaciar completamente el
agua de condensación después de cada uso. (ver “Limpieza y Mantenimiento”) 

• No utilice el electrodoméstico en ambientes húmedos y empapados o en 
habitaciones que contengan gas explosivo o cáustico. 
Nunca use sprays o sustancias inflamables en la inmediata proximidad del 
electrodoméstico

• El electrodoméstico no debe instalarse detrás de una puerta con llave, una puerta 
corredera o una puerta con bisagras en el lado opuesto al del electrodoméstico, de tal 
manera que se restrinja la apertura completa de la puerta. 
No apile esta secadora sobre una lavadora sin kits de apilamiento. Si desea apilar esta 
secadora sobre una lavadora, por favor, compre las piezas independientes. La 
instalación debe realizarse por el fabricante, su agente de servicio o personas 
cualificadas similares para evitar cualquier peligro. 

• No debe instalarse en un lugar no fijo, como en un barco. 
• Mantenga la zona alrededor de la secadora de ropa limpia. El polvo de carbón o la harina pueden causar 

una explosión. 

ADVERTENCIA 
No restrinja el espacio libre del suelo con alfombras de pelo largo, listones de madera o 
similares. Esto podría causar un acumulamiento de calor que interferiría con el 
funcionamiento del electrodoméstico. ¡Riesgo de incendio! 



Instalación 

Preste atención al capítulo "Instalación del producto". 
• Retire todo el material de embalaje antes de utilizar el electrodoméstico. En caso contrario, 

pueden producirse daños graves. 
• Antes de instalar el electrodoméstico, compruebe si tiene algún daño visible externamente. 
• No instale ni utilice un electrodoméstico dañado. 
• No desarme ni instale la secadora sin instrucciones o 

supervisión. 
No se debe permitir que se acumule pelusa alrededor de la secadora de ropa. 
Después de la instalación, deje que el electrodoméstico permanezca inactivo durante 2 horas. 
Antes de secar la ropa por primera vez, el electrodoméstico debe ejecutar un 
programa de limpieza de la máquina. (ver "Instrucciones de funcionamiento") 

Conexión eléctrica 

El electrodoméstico corresponde a la clase de protección I y solo puede 
conectarse a un enchufe de red con un conductor de protección protegido por un 
fusible que cumpla con los datos de la tabla “Especificaciones técnicas” o por la placa
de características (calibre del fusible, voltaje y frecuencia)
Si es necesario, la instalación de tierra debe realizarse por un electricista 
cualificado. Asegúrese de que el electrodoméstico se instala de acuerdo con las 
normativas locales. 

No utilice múltiples enchufes, cables de extensión o similares. ¡Riesgo de sobrecalentamiento! 
El enchufe eléctrico debe ser fácilmente accesible después de la instalación para que el 
electrodoméstico pueda desconectarse del suministro eléctrico si es necesario. 

Siempre tire del enchufe, no del cable. 
• No doble, sujete ni dañe el cable de alimentación y el enchufe de alimentación. 

Asegúrese de que el cable de alimentación no quede atrapado por el 
electrodoméstico, ya que podría dañarse. 

Siempre desenchufe el electrodoméstico cuando no esté en uso. 
• No extraiga el enchufe de la toma de corriente si hay gas inflamable en las 

cercanías. ¡Riesgo de explosión
• Si el electrodoméstico presenta una temperatura anormalmente alta, desconecte 

inmediatamente el enchufe de red. ¡Llame al Servicio de Atención al Cliente! 



ADVERTENCIA: Riesgo de descarga eléctrica 

Si el cable de alimentación está dañado, debe ser reemplazado por el fabricante, su 
agente de servicio o personas cualificadas similares para evitar un peligro. 

• El electrodoméstico no debe ser alimentado a través de un dispositivo de 
conmutación externo, como un temporizador, ni conectado a un circuito que se 
encienda y apague regularmente por una empresa de servicios. 
Si el electrodoméstico está dañado, no debe operarse a menos que sea reparado por el 
fabricante, su agente de servicio o personas cualificadas similares. Nunca intente 
reparar un electrodoméstico que esté defectuoso o se presuma defectuoso. 

• Nunca vierta agua sobre el electrodoméstico con fines de limpieza. 
• No realice ninguna modificación técnica al electrodoméstico. 
• No suba ni se siente en el electrodoméstico. 
• Nunca extraiga el enchufe con las manos mojadas. 

Funcionamiento 

Preste atención a la cantidad máxima de carga de este electrodoméstico y a la 
cantidad reducida de carga de los programas individuales. La cantidad de carga 
se expresa en kilogramos de ropa seca. (ver "Descripción del Programa") 

• No seque artículos no lavados ni no limpios en la secadora de ropa. 
• No seque la ropa antes de centrifugarla en una lavadora o extractor de agua. 

• Los artículos que estén manchados con sustancias como verduras o aceite de cocina, 
acetona, alcohol, gasolina, queroseno, quitamanchas, trementina, productos para el 
cuidado del cabello, removedor de esmalte de uñas, cera y removedores de cera 
deben lavarse a mano con agua caliente y una cantidad extra de detergente antes de ser
secados en el electrodoméstico. ¡Riesgo de Incendio! ¡Riesgo de Explosión! 

• Los suavizantes de telas u otros productos similares deben usarse según las 
recomendaciones en las instrucciones del fabricante. ¡Riesgo de Incendio! 

• Los artículos afectados por aceite pueden incendiarse espontáneamente, especialmente
cuando están expuestos a fuentes de calor, como en una secadora de ropa. Los objetos 
se calientan, causando una reacción de oxidación en el aceite. La oxidación genera calor. 
Si el calor no puede escapar, los artículos pueden alcanzar una temperatura lo 
suficientemente alta como para incendiarse. Apilar, apilado o almacenar artículos 
afectados por el aceite puede impedir que el calor escape y, por lo tanto, crear un riesgo 

• Asegúrese de vaciar todos los bolsillos. Objetos afilados y rígidos como monedas, 
broches, clavos, tornillos, piedras, etc., pueden causar daños graves a los 
componentes del electrodoméstico, lo que puede, por tanto, causar daños a la ropa. 

• Tenga cuidado de retirar encendedores y cerillas antes de secar la ropa. 



No se deben secar en el electrodoméstico artículos que contengan espuma de 
goma (espuma de látex), gorros de ducha, textiles impermeables, artículos con 
respaldo de goma y ropa o almohadas equipadas con cojines de espuma de
goma. ¡Riesgo de incendio! No seque textiles que contengan rellenos o acolchados 
dañados (por ejemplo, almohadas, chaquetas). El relleno puede caer y causar un 
riesgo de incendio. ¡Riesgo de incendio! 
No cierre la puerta con excesiva fuerza. Si se encuentra difícil cerrar la puerta, por favor, compruebe si

la ropa está correctamente introducida y distribuida. 

No opere la secadora sin el filtro de pelusa de la puerta y sin el contenedor de agua. 

Tenga cuidado al abrir la puerta después de usar la función de vapor. Dese un paso 
atrás y espere a que el vapor se evapore. ¡Riesgo de escaldaduras! No se apoye 
en la puerta abierta del electrodoméstico. 
El agua condensada no es apta para beber. Puede causar problemas de salud 
tanto en personas como en animales si se consume. 

ADVERTENCIA 
• Nunca detenga una secadora de ropa antes del final del programa de secado a menos 

que todos los artículos se retiren rápidamente y se extiendan para disipar el calor. 

Mantenimiento 

Atienda al capítulo "Limpieza y Mantenimiento". 
Desconecte siempre el electrodoméstico antes de la limpieza y el mantenimiento y después 
de cada uso. 

Los filtros de pelusa deben limpiarse y el contenedor de agua debe vaciarse después de cada 
programa de secado. 

• Limpie el electrodoméstico con un paño húmedo humedecido con agua limpia y no
lo rocíe directamente con agua. 
Nunca utilice productos químicos industriales como disolventes de limpieza, 
que sean inflamables, explosivos o tóxicos. No use gasolina ni alcohol para limpiar el 
electrodoméstico. Solo seleccione disolventes de limpieza que sean adecuados para la 
limpieza en máquina. ¡Riesgo de incendio y explosión! 

• No use disolventes, limpiadores abrasivos, limpiacristales o limpiadores 
multiusos. Estos podrían dañar las superficies de plástico y otras partes. 
La secadora de ropa no debe utilizarse si se han utilizado productos químicos 
industriales para la limpieza. ¡Riesgo de incendio y explosión! 
Llene los generadores de vapor solo con líquidos especificados por el fabricante. 
(Adecuado para la secadora con función de vapor) 

• No toque el intercambiador de calor con la mano, ya que esto puede causar una 
lesión. Por favor, use guantes al limpiar. ( Adecuado para la secadora con acceso al 
intercambiador de calor ) 

A 



El electrodoméstico no debe ser volcado durante el uso normal o el mantenimiento. 

PRECAUCIÓN 
Las reparaciones solo deben realizarse por el fabricante, su agente de servicio o 
personas cualificadas similares para evitar un peligro. El fabricante no será responsable 
de los daños causados por la intervención de personas no autorizadas. No seguir 
estas instrucciones anulará cualquier garantía. 

Antes de transportar el electrodoméstico, prepárelo siguiendo las siguientes instrucciones: 
• Desconecte el electrodoméstico de la fuente de alimentación y saque el enchufe de 

red del enchufe. 
Retire la manguera de desagüe externa de las instalaciones de la casa (ver "Instalación del 
Producto") 
Vacie el contenedor de agua del electrodoméstico. (ver “ Limpieza y 
Mantenimiento ") 

• Verifique si la puerta y el contenedor de agua están cerrados correctamente. 
• Este electrodoméstico es pesado. Nunca transporte ni lleve el electrodoméstico 

solo, siempre con la ayuda de otra persona. 
• Nunca sostenga ninguna parte sobresaliente de la máquina al levantarla. La puerta de 

la máquina no debe usarse como asa. 
• Transporte con cuidado. Si la secadora no puede transportarse en posición vertical, se 

puede inclinar hacia la derecha menos de 30°. 
• Elimine todos los obstáculos en la ruta de transporte y en el lugar de instalación, por

ejemplo, abra las puertas y despeje los objetos que estén en el suelo. 
• Antes de la reinstalación, compruebe el electrodoméstico en busca de 

daños visibles externamente. 
• Después del transporte, deje que el electrodoméstico permanezca inmóvil durante 2 horas. 

ADVERTENCIA 
El transporte incorrecto puede causar lesiones personales y daños a las 
propiedades. Asegúrese de que el electrodoméstico esté correctamente 
asegurado durante el transporte. 

ADVERTENCIA 
Al levantar la máquina, existe riesgo de cortes en la zona inferior. 
Se deben usar guantes protectores. 

&

&

&



ESPECIFICACIONES 

La capacidad nominal es la cantidad máxima de carga en kg de peso seco que se puede 
secar a la vez. Asegúrese de que la ropa cargada en el electrodoméstico no supere la 
capacidad nominal. 
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Suministro Eléctrico 
Potencia de entrada nominal 
potencia 

Capacidad nominal 
Peso 

Cantidad 
de refrigerante 

NOTA



VISIÓN GENERAL DEL PRODUCTO 

Accesorios 

NOTA

Panel de control Cubierta de mantenimiento

Contenedor de agua

Puerta

Cable de alimentación

La ilustración anterior es solo para referencia. Por favor, tome como referencia la apariencia 
del producto real.

Las siguientes piezas son opcionales para modelos específicos.

Si su secadoratiene las siguientes piezas, porfavor, use guantes para instalarlassegún
las instrucciones a continuación.

Soporte para manguera

Manguera dedrenaje condensador

Conector



GUÍA DE INICIO RÁPIDO 

PRECAUCIÓN 
Antes de operar, asegúrese de que la máquina esté instalada correctamente. Consulte el capítulo 

"Instalación del Producto". 

1. Antes de secar

1. Conecte el enchufe de red 2. Cargue la ropa 3. Cierre la puerta 

terminal 
tierra 

2. Secado

1. Seleccionar programa 

APAGADO 

3. Pulse Inicio / Pausa para 
iniciar el programa 

2. Seleccione opciones o mantenga 
la configuración por defecto 

Retardo de tiempo Nivel de secado Antiarrugas UV 
* 3 seg. 3 seg. 

NOTA 
La ilustración anterior es solo para referencia. Por favor, tome la apariencia del producto 
real como referencia. 



3. Después del secado 

Se emite una señal acústica y se mostrará "Fin". 

1. Abra la puerta y 
saca la ropa 

2. Saque el contenedor de 
agua 

3. Vuelca el agua de condensación 

4. Limpia el filtro de pelusa 5. Desconecta el enchufe de red 

NOTA 
• Si se utiliza un enchufe con interruptor, por favor, presione el interruptor para apagar la 

corriente directamente. 



INSTALACIÓN DEL PRODUCTO 

Área de Instalación 

ADVERTENCIA 
Antes de instalar la máquina, seleccione un lugar que cumpla con las siguientes características: 

1. Superficie rígida, seca, firme y nivelada. 
2. Evite la exposición directa al sol. 
3. Ventilación suficiente. 
4. La temperatura ambiente debe ser superior a 2 °C. 
5. Mantenga alejado de fuentes de calor, como aparatos que queman carbón o gas. 
6. Coloque el producto con su parte trasera hacia la pared (para los modelos con calefacción). 

Se recomienda, por comodidad, colocar la máquina cerca de la lavadora. 

Para mantener la vibración y el ruido al mínimo cuando la secadora esté en uso, debe colocarse en una 
superficie firme y nivelada. 

• No instale la secadora de ropa en una habitación donde haya riesgo de que ocurra helada. A 
temperaturas alrededor del punto de congelación, la secadora de ropa puede no poder funcionar 
correctamente. 

Desembalaje de la Secadora de Ropa 

1. Retire la caja de cartón y el embalaje de poliestireno. 
2. Levante el electrodoméstico y retire el embalaje de la base. 
3. Retire la cinta que asegura el cable de alimentación. 

NOTA 



ADVERTENCIA 
El material de embalaje (por ejemplo, films, poliestireno) puede ser peligroso para los niños. 
¡Existe riesgo de asfixia! Mantenga todo el embalaje alejado de los niños. 
Los niños pueden enredarse en la película de embalaje o tragar pequeñas piezas y asfixiarse. 
No permita que los niños jueguen con el embalaje. 

Eliminación del material de embalaje 

• El embalaje está diseñado para proteger el electrodoméstico de daños durante el 
transporte. Los materiales de embalaje son respetuosos con el medio ambiente y deben 
reciclarse. El reciclaje del embalaje puede reducir el uso de materias primas en el 
proceso de fabricación y la cantidad de residuos en los vertederos. 

Ajuste de Nivel 

Una vez en su posición de funcionamiento permanente, compruebe que la secadora esté perfectamente 
nivelada con la ayuda de un nivel de burbuja. Si no lo está, ajuste los pies a mano o utilizando una herramienta

• Los pies nunca deben ser retirados.  

NOTA 



Instale la manguera de desagüe externa 

ADVERTENCIA 
• No doble, aplaste ni estire la manguera de desagüe. 

Coloque correctamente la manguera de desagüe. 

1. Extraiga la manguera de desagüe superior 2. Introduzca la manguera de desagüe externa en el 
desagüe del suelo 

Manguera de desbordamiento 

Manguera de desagüe 

3. Coloque el soporte de la manguera en el fregadero. 
o cualquier otro lavabo. 

Manguera de desagüe 



Directrices de Reparación de Puertas Izquierda y Derecha 

Tornillos 

Bisagra de la puerta 

• Utilice una llave de 8 mm para quitar los dos tornillos hexagonales
en un lado de la bisagra de la puerta. Debido al adhesivo dentro de los
tornillos, puede ser necesario aplicar algo de fuerza para 
desatornillarlos. 

• Después de quitar los tornillos, debido a que el ensamblaje de la 
puerta es relativamente pesado, se necesita un compañero para 
ayudar a levantar ligeramente todo el ensamblaje de la puerta y 
retirarlo del panel frontal de la puerta metálica. Tenga cuidado de 
evitar que el vidrio sea golpeado y se rompa. 

Tornillos 

Tornillos 

Soporte del cierre 
de la puerta 

Para proteger la apariencia, primero use un paño de algodón 
para acolchar el lado plano de la puerta durante la instalación. 
Utilice un destornillador PH2 para quitar los tres tornillos negros en un lado 
del cierre de la puerta. 

• Utilice un destornillador PH2 para quitar los 6 tornillos negros en un lado 
de la bisagra, y preste atención a la distribución de los tornillos. Hay 4
tornillos negros en el lado frontal, y 2 tornillos negros en el lado por donde 
se abre la puerta. 

Bisagra de la puerta 
soporte 

Soporte del cierre 
de la puerta 

• Intercambie las posiciones de instalación del gancho de la 
puerta y la bisagra de la puerta. Use un destornillador PH2 
para instalar los tres tornillos en un lado del cierre de la puerta. 
Use un destornillador PH2 para instalar los 6 tornillos en un 
lado de la bisagra. Preste atención a que hay 4 tornillos en el lado 
frontal y 2 tornillos en el lado donde se abre la puerta. 
El par de apriete es de 1,5 N.m. 

Soporte del cierre 
de la puerta 

Bisagra de la puerta 
soporte 

Después del reemplazo, se verá como en la imagen anterior. 

HACER 



Tornillos 

Panel de recubrimiento de la puerta 

• Use un destornillador PH2 para quitar los dos tornillos negros en el panel 

de recubrimiento frontal de la puerta. 
• Un compañero ayuda a levantar el ensamblaje de la puerta y lo 
cuelga en el panel frontal de la puerta metálico desde el lado izquierdo.
El compañero necesita seguir sosteniendo el ensamblaje de la puerta. 
Use una llave de 8 mm para instalar los dos pernos hexagonales en un 
lado de la bisagra de la puerta (el par de apriete es de 2,5 N.m). Utilice 
un destornillador PH2 para instalar el panel decorativo en el otro lado (
lado derecho) e instale dos tornillos negros (el par de apriete es de 1,5 N.m
). Siguiendo los pasos anteriores, se logra la conversión de una puerta 

que se abre hacia la izquierda a una que se abre hacia la derecha. 

NOTA 
Después de completar el reemplazo, compruebe si la máquina está funcionando 

correctamente, si hay algún sonido anormal al abrir y cerrar, y, en caso de anomalías, contacte 
con el servicio postventa. 



INSTRUCCIONES DE USO 

Antes de Cada Secado 

• Déjelo reposar durante 2 horas después del transporte. Antes de su primer uso, limpie el interior del 
tambor con un paño suave. 
1. Introduzca algunos trapos limpios en el tambor. 
2. Conecte el enchufe de red, gire el seleccionador de programas. 
3. Seleccione el programa [Secado por Tiempo], presione el botón [▷ II]. 
4. Al finalizar este programa, siga las instrucciones de "Limpieza y Mantenimiento" para 

limpiar el filtro de pelusa de la puerta. 
Durante el secado, el compresor y el agua generarán algo de ruido, lo cual es completamente 
normal. 

NOTA 
1.Antes del secado, centrifuge la ropa a fondo en la lavadora. Una velocidad de centrifugado 

alta acorta el tiempo de secado y ahorra energía. 
2.No seque ropa empapada. La secadora puede dañarse. 
3.Para obtener un resultado de secado uniforme, clasifique la ropa según el tipo de tejido y 

seleccione el programa de secado adecuado. 
4.Antes del secado, cierre cremalleras, ganchos y ojales, abroche, ate los cinturones de tela, etc., con 

la excepción de las chaquetas. 
5.Retire todos los objetos de los bolsillos, como mecheros y cerillas. 
6. Retire las ballenas de los sujetadores que no estén cosidas o proteja los sujetadores en una bolsa de lavandería. 
7.Cierre las fundas de edredón y las fundas de almohada para evitar que pequeños objetos 

queden enrollados en su interior. 
8. No seque en exceso la ropa, ya que la ropa demasiado seca puede arrugarse fácilmente y 

aumentar el consumo de energía. 
9.No seque textiles que contengan goma u otros materiales elásticos similares. 
10. La puerta solo debe abrirse después de que el programa de la secadora de ropa haya 

finalizado para evitar quemaduras por vapor caliente o sobrecalentamiento de la secadora de ropa
11. Limpie el filtro de pelusa y vacíe el contenedor de agua después de cada uso para evitar la 

prolongación del tiempo de secado y el aumento del consumo de energía. 
12.No seque ropa después de un proceso de limpieza en seco. 



El peso de referencia de la ropa seca (peso por prenda) 

Jersey 

(mezcla 800g) 
Chaqueta 

(algodón 800g) 
Vaqueros 

Toalla de baño 

(algodón 900g) 
Sábana de cama individual 

(algodón 600g) 

Ropa de trabajo 

Pijama Camisa 

(algodón 300g) 
Camiseta 

(algodón 180g) 

Ropa interior 
(algodón 70g) 

Calcetines 

(tejido mixto 50g) 

Solo seque la ropa adecuada para secado en tambor. Observe las etiquetas de cuidado de la ropa: 

 Símbolo de la secadora de ropa 

Secado normal: Los artículos de ropa pueden secarse de forma segura a una temperatura media. 

Secado suave: en el caso de tejidos con este símbolo, utilice ciclos dedicados a ellos con la opción 
de Protección de Tejidos. 

No secar en tambor: La ropa no es adecuada para el secado en tambor. 

NOTA 



Apagado

Apague lasecadora de ropa.

Inicio/Pausa

Pulse el botón para iniciar o interrumpir el programa de secado.

Opciones

Al seleccionar las opciones, puede cambiar laconfiguración del programa oseleccionar 
funciones adicionales. 

Pantalla

La pantalla muestra la configuración, el tiempo estimado restante y los mensajes de estado. 
Vea la página 22 para más detalles. 

Programas

Se pueden seleccionar varios programas de secado según sus necesidades y el tipo 
de ropa a secar.



Pantalla 

Bloqueo infantil 

Señal 

Fin del retardo 

( L1 L2 L3 ) Nivel de secado ( Seco para planchar, seco para guardar, extra seco ) 

Antiarrugas 

Tiempo 

Indicador de tiempo restante / Mensaje de error 



Antes de iniciar el electrodoméstico 

1.Introduzca el enchufe de red en el enchufe. 
2. Introduzca la ropa suelta en el tambor. 
3. Cierre la puerta. Tenga cuidado de no atrapar ningún objeto. 
4. Encienda el electrodoméstico. 

Seleccionador de programas 

1.Cuando la pantalla LED se ilumine, gire el selector de programas para elegir el programa 
deseado. 

2.Seleccione las opciones [Tiempo], [Retardo], [Nivel de secado], [Antiarrugas], [UV], [Señal
] para funciones adicionales. 

3.Presione el botón [DII]. 
4.Gire el seleccionador de programas a [OFF] después de que el programa haya finalizado. 

Inicio del programa 

El tambor comenzará a girar una vez que el programa inicie. Se mostrará el tiempo estimado 
restante. 

Fin del programa 

1.El tambor dejará de girar una vez que el programa termine. La pantalla mostrará "Fin" y el LED 
correspondiente se iluminará. Por favor, gire el seleccionador de programas a [OFF] después de 
descargar la secadora de ropa para desconectarla de la corriente y extraiga el enchufe de red. 

2. Aborda cualquier problema de acuerdo con el capítulo de "Resolución de problemas". Si se 
produce una parada inesperada durante el proceso de secado o la secadora muestra un 
Código de Error, consulta la lista de "Códigos de Error". 

ADVERTENCIA 
No apagues la secadora antes de que finalice el programa de secado. Si se hace esto, la ropa debe 
colgarse o extenderse para enfriarla y evitar el riesgo de que se incendie por sí sola. 

A



Este programa es adecuado para secar prendas de algodón de 
gran resistencia
Nota:
Use BED & BATH program to dry large, bulky items made from 
cotton like bed sheets. Use Mix program to dry small size mixed
loads type made of cotton and synthetics.

El programa eco es adecuado para secar ropa de algodón húmeda. 
Es el programa más eficiente en términos de consumo de energía. 

Para secar cargas mixtas de algodón, sintéticos incluyendo tejidos mixtos.

Adecuado para textiles de fácil cuidado hechos de sintéticos o tejidos
mixtos que no necesitan ser planchado después del corte, como ropa 
de ocio, ropa de bebé o calcetines. 
Nota: 
No exceda la cantidad máxima de carga.

Para refrescar sus prendas de lana secas y hacerlas más frescas 
yesponjosas. 

Para el secado rápido de artículos individuales o pequeñas 
cantidades de ropa. Adecuado para textiles hechos de algodón, 
sintéticos y tejidos mixtos. No exceda la cantidad máxima de 
carga 0,6kg para este programa.
Nota: 
Para textiles como toallas, batas de baño o alfombras de baño, 
utilice el programa CAMA & BAÑO. 

Para secar pequeñas cantidades de ropa de bebé.

Descripción del Programa

Máx 
Carga

Descripción



Programa especial para ropa deportiva sin hierroy textiles 
funcionales, hechos de tejidos finos de poliéster.

Programa especial para pantalones vaqueros y chaquetas 
vaqueras, así como ropa casual hecha de vaquero.
Nota:
Seco de adentro hacia fuera.

Adecuado para el secado de tejidos delicados.
Nota:
No exceda la cantidad máxima de carga.

Máx 
Carga

Descripción

1. El programa Eco es el programa de ahorro de energía y es adecuado para el secado
normal lavado de algodón mojado. Es el programa más eficiente en términos de
consumo de energía para lavandería de algodón.

NOTA
• la carga máxima es la cantidad máxima de carga en kg de peso seco que se puede secar

de una sola vez. Asegúrese de que la ropa sucia cargada en el aparato no exceda la capacidad
nominal.

 los programas de secado en tiempono detectan automáticamente la humedad residual de la
ropa a secar. Si la ropa está todavía húmeda después del programa de secado, es aconsejable
repetir el RAM 1f necesario y ajustar la duración del programa la duración del programa se
puede ajustar mediante el uso del botón de tiempo.

•

NOTA
• Y: Means available;  N:Means not available;    :significa por defecto;

AntiarrugasTiempoNivel de secado



Opciones 

Tiempo 

La duración del programa controlado por tiempo puede ajustarse individualmente con la 
opción [ Tiempo ] . El tiempo de secado se puede establecer en intervalos de 10 minutos. 
Una vez transcurrido el tiempo preestablecido, el programa finaliza automáticamente. 

Retardo 
Esta función se puede utilizar para retrasar el final del programa de secado hasta 24 horas. 
Cuando comienza el programa retrasado, el tiempo en la pantalla empieza a contar hacia atrás 
y el símbolo "" se ilumina. 
1. Coloque la ropa en el tambor y asegúrese de que la puerta del electrodoméstico esté 

cerrada. 
2. Gire el selector de programas para elegir el programa deseado. 
3. Pulse el botón [ Retardo ] para establecer el tiempo deseado. Púlselo repetidamente para 

cambiar el tiempo de retardo. 
4. Después de presionar el botón [ ▷ II ], la secadora de ropa está en 

modo de operación. El proceso de secado finaliza automáticamente cuando ha 
transcurrido el tiempo de retardo. 

5. Si vuelve a presionar el botón [ Retardo ], el programa se pausa. 
6. Si desea cancelar la función de retardo, por favor gire el seleccionador de 

programas para cancelar la función de retardo. 

Nivel de secado 
Puede ajustar el grado de secado de la ropa utilizando el botón [ Nivel de secado ]. 
Hay tres niveles de secado diferentes: L1: Seco para planchar, L2: Seco para guardar en 
armario, L3: Extra seco. 
1. La función de nivel de secado solo puede seleccionarse antes de que comience el programa. 
2. Presione repetidamente el botón [ Nivel de secado ] para cambiar el nivel de secado. 
Nota: 

Esta opción está disponible para varios programas. 

Antiarrugas 

La duración de esta función puede establecerse en 30-60-90-120 minutos. 
Esta función evita que la ropa se arrugue. 
La ropa puede retirarse durante la función antiarrugas. 

Señal 
Presione el botón [ Antiarrugas ] durante 3 segundos para activar la señal. Activa o desactiva el 
tono de señal. El tono de señal está activado por defecto. 
Cuando el tono de señal está activado: 
1. La secadora de ropa confirma la pulsación del botón de opción con un tono de señal.

2. Si se gira el selector de programas mientras la secadora de ropa está en funcionamiento, la 
señal acústica le recuerda que esta es una operación no válida. 

3. Cuando el programa de secado ha finalizado, se escuchará un tono de señal. 



La función UV ayuda a reducir los gérmenes que puedan estar presentes en la ropa 
después del lavado. Particularmente adecuada para requisitos de higiene aumentados. 
1. Selecciona el programa especial. 
2. Pulsa el botón [UV] y aparecerá el símbolo (:) en la pantalla. 
3. Para desactivar la función UV, pulsa de nuevo el botón [UV]. 
Nota: 

Esta opción solo está disponible para programas especiales. 
Algunos programas tienen esta función activada automáticamente. Para desactivar, pulsa el 
botón [UV] y el símbolo desaparecerá de la pantalla. 

Bloqueo infantil 

Esta secadora de ropa está equipada con una función de bloqueo infantil especial que 
evita que los niños presionen los botones de forma accidental o operen el 
electrodoméstico incorrectamente. 
1. Para activar el bloqueo infantil, presione el botón [ UV ] durante 3 segundos mientras

la secadora de ropa está en funcionamiento, en pausa o en modo de espera. 
2. Para desactivar el bloqueo infantil, presione el botón [ UV ] durante 3 segundos. 



Datos de Consumo 

Los datos de consumo indicados se miden de acuerdo con la norma EN 61121 y se refieren a la 
humedad residual de las telas centrifugadas en la lavadora a la velocidad indicada. Los datos de 
consumo reales pueden variar respecto a los datos proporcionados. 
La cantidad de carga, el tipo de tejido, la composición de la colada, la humedad residual en el tejido, 
el nivel de secado seleccionado y las opciones, así como las condiciones ambientales, pueden influir 
en los datos de consumo. 

* El programa Eco se utiliza para evaluar el cumplimiento del Reglamento Delegado de la 
Comisión Europea 2023/2533 Diseño ecológico y 2023/2534 Etiquetado energético, medido de 
acuerdo con EN 61121. 

* D 208D W SP : La emisión acústica  de ruido aéreo del programa ECO con carga completa es de 66dB. 

NOTA 
Las telas gruesas o de varias capas, por ejemplo, chaquetas, etc., no son fáciles de secar. Se
recomienda elegir el programa Algodón Extra o usar la función 'Intensidad'. 
Siga las instrucciones de la página 26 para cambiar el Nivel de secado. 
Dado que los materiales irregulares, gruesos y de varias capas no son fáciles de secar, es mejor 
elegir el programa de tiempo de secado adecuado para secarlos completamente si algunas 
partes de la ropa siguen húmedas después de finalizar el programa. 

• Cargar la secadora de ropa doméstica hasta su capacidad máxima para los respectivos 
programas contribuirá a ahorrar energía. 

D 208D W SP

Algodón extra

Algodón

Otras materias 
sintéticas

Fabricación 
en la cual

Modelo
Carga 
máxima

Humedad
Final

Tiempo 

 de 
secado 
[h:min]

Consumo 
de energía

Velocidad 
de giro



LIMPIEZA Y MANTENIMIENTO 

NOTA 
La primera notificación que aparece en la pantalla después de encender la secadora para 
limpiar el filtro de la puerta o vaciar el contenedor de agua es solo un recordatorio general. 

Limpieza y cuidado 

Vacíe el contenedor de agua 1. Saque y sostenga el 

contenedor de agua con ambas manos. 

2. Incline el contenedor de agua, vierta el agua 
de condensación en el fregadero. 

3. Instale el contenedor de agua. 

NOTA 
Vacie el contenedor de agua después de cada uso. Una vez que el contenedor de agua esté 
completamente lleno, el programa se pausará y se encenderá "E20" en la pantalla. 
Después de vaciar el contenedor, la secadora se puede reiniciar presionando el botón [DII]. 

Limpie los filtros de pelusa 

Esta secadora tiene un filtro de pelusa de la puerta primario para 
una protección adicional. 

Filtro de la puerta 

Asegúrese de limpiar el filtro de pelusa después de cada programa 
para evitar un aumento en el consumo de energía y el tiempo del 
programa. 

Limpie el filtro de pelusa de la puerta 
1. Abra la puerta. 
2. Saca el filtro de pelusa de la puerta. 
3. Abre el filtro de pelusa y retira la pelusa de la pantalla del 

filtro. Puedes usar una aspiradora para retirar la pelusa o 
limpiarla a mano. 

4. Tira la pelusa en el cubo de basura y no la laves 
por el desagüe para evitar microplásticos en el
sistema de agua usada. 

NOTA 
• Para asegurar que el filtro de doble capa se pueda cerrar 

suavemente, por favor inserta el filtro interno en el filtro externo 
como se muestra en la ilustración. 

• Presta atención a la orientación correcta antes de insertar el filtro de pelusa de la 
puerta, como se muestra en 1. 



Limpia el intercambiador de calor 

ADVERTENCIA 
No toques el intercambiador de calor con las manos, ya que esto puede causar una lesión. 

Cuando sea necesario, aprox. una vez cada 3 meses, 
retira la pelusa del intercambiador de calor 
usando una aspiradora con un cepillo para polvo. 
adjunto. 

Limpia el intercambiador de calor sin aplicar presión.
En caso contrario, el intercambiador de calor podría 
dañarse. La secadora no secará si las aletas de 
enfriamiento están dañadas o dobladas. 

Eliminación de objetos extraños 

Intercambiador de calor 

• En caso de que caigan objetos extraños debajo del compartimento del filtro, retire el filtro, abra el 
compartimento del área del intercambiador de calor y retire el objeto extraño asegurándose 
de no tocar el intercambiador de calor con las manos desnudas para evitar lesiones. 

Limpieza de la secadora de ropa 

ADVERTENCIA 
¡Desconecte el cable de alimentación antes de limpiar! 

• No rocíe directamente con agua. 
No utilice disolventes, limpiadores abrasivos, limpiacristales ni limpiadores multiusos. 
Estos podrían dañar las superficies de plástico y otras partes. 

• Por favor, use guantes al limpiar. 

Después de cada uso: 

Prepare un paño húmedo humedecido
con agua limpia. 
Limpie la puerta, especialmente la 
ventana interior. 

Limpie el sello alrededor de la abertura de la
puerta. 
Limpie el sensor de humedad en el interior 
del tambor. 

Saque el filtro de pelusa de la puerta, limpie 
el sello y las aberturas de flujo de aire. 

Humedad 

Antes de iniciar la secadora, asegúrese 
de que todas las partes estén secas. 

NOTA 
La ilustración anterior es solo para referencia. Por favor, tome la apariencia del producto 
real como referencia. 

A

A



SOLUCIÓN DE PROBLEMAS 
Cada vez que haya un problema con el electrodoméstico, compruebe si puede solucionarlo. 
siguiendo las tablas a continuación. Si el problema persiste, por favor, desenchufe el enchufe de 
red y llame al servicio de atención al cliente. 

La pantalla no se enciende 

"E20" está iluminado 

La secadora no arranca 

No se alcanzó el grado de 
secado o el tiempo de 
secado fue demasiado largo 

Hay ruidos zumbantes 

La secadora se apaga al final
del programa 

Solución 

Compruebe si el suministro eléctrico funciona. 
Compruebe si el enchufe de red está insertado. 
Compruebe el programa seleccionado. 
Pulse el botón [ On / Off ]. 

Compruebe el contenedor de agua. Si está lleno, por favor vacíe el 
agua de condensación y reinicie la secadora. 
Si el contenedor no está lleno, por favor reinicie la secadora 
directamente. 
Si el " E20 " sigue encendido después de haber completado. 
los dos primeros pasos, por favor llame al servicio de atención al cliente. 
Cuando la secadora esté en modo de espera, el " E20 " 
permanecerá encendido solo como recordatorio. Después del 
arranque, el ' E20 " desaparecerá. Realice el mantenimiento 

después de cada ciclo

Conecte la secadora de ropa al enchufe de red. 
Encienda la secadora de ropa. 
Compruebe que la puerta está cerrada. 
Compruebe que el programa está configurado. 
Pulse el botón [ ▷ || ]. 

Limpie el filtro de pelusa y el intercambiador de calor. 
Vacie el contenedor de agua. 
Compruebe la manguera de desagüe. 
Compruebe que el lugar de instalación es adecuado. 
Mantenga la entrada de aire limpia. 
Utilice un programa de mayor intensidad de secado 
o un programa de tiempo. 

El compresor está en funcionamiento. Estos ruidos son 
bastante normales y no indican una avería. 

La secadora se apaga automáticamente para ahorrar energía. 
Esto no es una avería, sino una función normal. 







ELIMINACIÓN Y REUTILIZACIÓN 

Instrucciones Importantes para el Medio Ambiente 

Cumplimiento de la Directiva WEEE y Eliminación del Producto Desechado: 
Este producto cumple con la Directiva WEEE de la UE (2012/19/UE). Este producto lleva un 
símbolo de clasificación para los residuos de aparatos eléctricos y electrónicos (RAEE). 

Este símbolo indica que este producto no debe ser desechado con otros 
residuos domésticos al final de su vida útil. El dispositivo usado debe ser 
devuelto a un punto de recogida oficial para el reciclaje de dispositivos 
eléctricos y electrónicos. Para encontrar estos sistemas de recogida, por 
favor, póngase en contacto con las autoridades locales o con el minorista 
donde se adquirió el producto. Cada hogar desempeña un papel 
importante en la recuperación y el reciclaje de electrodomésticos antiguos. 
La disposición adecuada de los electrodomésticos usados ayuda a prevenir 
posibles consecuencias negativas para el medio ambiente y la salud humana. 
Deseche el electrodoméstico de acuerdo con los requisitos locales para la 
eliminación de Residuos de Aparatos Eléctricos y Electrónicos (RAEE). El 

electrodoméstico contiene gas inflamable (R290). Póngase en contacto con la autoridad 
municipal para obtener información sobre cómo desechar el electrodoméstico correctamente

Cumplimiento de la Directiva RoHS 

El producto que ha adquirido cumple con la Directiva ROHS de la UE (2011/65/UE). No contiene 
materiales perjudiciales y prohibidos especificados en la Directiva. 

Información del paquete 

Los materiales de embalaje del producto se fabrican con materiales reciclables de 
acuerdo con nuestras Regulaciones Nacionales de Medio Ambiente. No deseche los materiales 
de embalaje junto con los residuos domésticos u otros desechos. Llévelos a los puntos de 
recogida de materiales de embalaje designados por las autoridades locales. 

34



TARJETA DE GARANTÍA 

NOTAS 

Ofrecemos garantía para este electrodoméstico de acuerdo con las 
siguientes condiciones: Tiene una garantía del fabricante de años 
a partir de la fecha de compra (debe proporcionarse prueba de 
compra). Se aplican nuestras Condiciones Generales. 

Su dispositivo/número de serie 

Fecha de compra: 

Lugar de compra: 

¿Tiene alguna pregunta? 

¡Estamos encantados de ayudarle! 



Servicio al Cliente 

Las piezas de repuesto para su electrodoméstico están disponibles durante un mínimo de 10 años, 
según lo establecido en el Anexo 2 del Reglamento Delegado de la Comisión Europea 2023/2533. 

En caso de dudas, póngase en contacto con nuestro centro de servicio al cliente local. 

ADVERTENCIA 
Riesgo de descarga eléctrica 

Nunca intente reparar un electrodoméstico que esté defectuoso o se presuma que lo está. Podría poner 
en peligro su vida y la de los futuros usuarios. 
Solo están autorizados a realizar esta labor de reparación especialistas autorizados. 
Una reparación inadecuada anulará la garantía y los daños subsiguientes 
¡no se puede reconocer! 
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